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EHDOTUKSET

Kehitysyhteistyövaliokunta pyytää asiasta vastaavaa ulkoasiainvaliokuntaa sisällyttämään 
seuraavat ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka se myöhemmin hyväksyy:

1. muistuttaa ihmisoikeuksien yleismaailmallisuudesta ja jakamattomuudesta ja 
ihmisoikeuksien, demokratian ja kehityksen keskinäisestä riippuvuudesta;

2. odottaa suurella mielenkiinnolla syyskuussa 2005 pidettävän Yhdistyneiden kansakuntien 
huippukokouksen tuloksia; muistuttaa, että köyhyyden torjunta ei ole mahdollista ilman 
maailmanlaajuista lähentymistä, joka käsittää myös ihmisoikeuksien puolustamisen ja 
demokraattisten arvojen kunnioittamisen;

3. palauttaa mieliin, että ihmisoikeudet ovat erottamaton osa Euroopan unionin 
ulkopolitiikkaa ja että demokratia- ja ihmisoikeuslauseke on olennainen osa kolmansien 
maiden, sekä kehitys- että teollisuusmaiden, kanssa tehtäviä sopimuksia;

4. katsoo, että Euroopan kansalaisten tuki julkisen kehitysavun rahoitukselle on riippuvainen 
myös eurooppalaisten johtajien kyvystä olla tukematta poliittisia järjestelmiä, jotka ovat 
vastuussa vakavista ja jatkuvista ihmisoikeusrikkomuksista; muistuttaa, että Euroopan 
parlamentilla on omat välineensä tällaisia väärinkäytöksiä koskevia yksilöityjä valituksia 
varten; 

5. korostaa, että tuesta hyötyville maille on asetettava kaksi ehtoa siten, että positiivisen 
ehdon täyttyessä ihmisoikeuksien alalla edistyville maille annetaan enemmän tukea ja että 
ihmisoikeuksien ja demokraattisten periaatteiden vakavaan ja jatkuvaan rikkomiseen 
suhtaudutaan negatiivisesti;

6. muistuttaa, että vuosituhannen kehitystavoitteiden saavuttaminen edellyttää kaikkien 
kansainvälisten toimijoiden maailmanlaajuista sitoumusta; onnittelee tässä yhteydessä G8-
maiden päätöstä antaa anteeksi maailman 18 köyhimmän ja velkaantuneimman maan 
velka ja EU:n äskettäistä sitoumusta lisätä yhteisön tukea 0,56 prosenttiin 
bruttokansantulosta vuoteen 2010 mennessä, jotta vuonna 2015 päästäisiin 0,7 prosenttiin 
ja tuettaisiin vuosituhannen kehitystavoitteita;

7. vaatii alueellisia järjestöjä ja kehitysmaita sitoutumaan varauksetta hyvään hallintotapaan, 
korruption torjuntaan, demokratiaan, oikeusvaltioon, ihmisoikeuksien kunnioittamiseen ja 
taloudelliseen kehitykseen, jotka ovat välttämättömiä, jotta köyhyyden kitkemiseksi 
toteutetut toimenpiteet olisivat tehokkaita;

8. painottaa, että on tärkeää rangaista mahdollisimman vähän väestöä sanktioiden 
tapauksessa yrittämällä kehittää mahdollisimman pitkälle tukea, josta kansalaiset hyötyvät 
suoraan ja tarvittaessa kansalaisjärjestöjen kautta; muistuttaa, että joka tapauksessa 
humanitaarinen apu on poliittisesti puolueetonta ja sitä on voitava antaa aina tarvittaessa; 

9. korostaa Cotonoun sopimuksen esimerkillistä arvoa ja sen tärkeimpiä ansioita, jotka ovat 
seuraavat:
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– sopimuksessa viitataan selvästi kansainvälisiin sitoumuksiin ihmisoikeuksien alalla 
sen olennaisina tekijöinä ja määrätään rikkomustapauksessa sovellettavasta 
keskeyttämislausekkeesta sellaisen neuvottelumenettelyn (96 artikla) jälkeen, jossa 
osapuolet voivat tuoda esille näkemyksensä ja yrittävät päästä muuhun ratkaisuun kuin 
sanktioon;

– sopimusta sovelletaan 77 maassa ja näin ollen suurimmassa osassa kolmansia valtioita, 
joiden kanssa EU on tehnyt sopimuksia;

– sopimus on ainoa, joka johtaa sanktioihin ja joka on toiminut verraten hyvin;

10. painottaa, että avoimuus on yksi periaatteista, joiden on ohjattava mitä tahansa 
sanktiomenettelyä, ja vaatii Euroopan parlamenttia osallistumaan enemmän näihin 
menettelyihin;

11. panee tässä yhteydessä tyytyväisenä merkille Luxembourgissa 24. kesäkuuta 
allekirjoitetun muutoksen, jossa Cotonoun sopimukseen sisällytetään uusi liite, jossa 
määritellään poliittisen vuoropuhelun menettelytavat ihmisoikeuksien, demokraattisten 
periaatteiden ja oikeusvaltion kunnioittamisen alalla;

12. kehottaa AKT-maiden ja EU:n yhteistä parlamentaarista edustajakokousta jatkamaan 
toimiaan ollakseen täysipainoisessa asemassa ihmisoikeuksia koskevassa poliittisessa 
vuoropuhelussa;

13. katsoo, että AKT-maiden on pysyttävä tarkkaavaisina havaitakseen jo ennalta 
ihmisoikeuksien rikkomustapaukset; katsoo myös, että näiden maiden on ryhdyttävä 
omiin toimenpiteisiin yksilöitäessä ja rangaistaessa ihmisoikeuksien rikkomustapauksia;

14. pahoittelee, että sanktioita ei aina käynnistetä tai lopeteta objektiivisin kriteerein, mistä 
osoituksena on Sudanin kanssa osittain tammikuussa 2005 uudelleen käynnistetty 
yhteistyö huolimatta erittäin vakavien ihmisoikeusrikkomusten jatkumisesta Darfourin 
alueella;

15. kehottaa neuvostoa ja komissiota koordinoimaan muiden kansainvälisten järjestöjen 
kanssa sanktioita koskevaa toimintalinjaa sanktioiden tehokkuuden vahvistamiseksi.


